Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

parama pAvana-pantuvarALi 

In the kRti 'parama pAvana' - rAga pantuvarAIi (tALa miSra cApu), Sri 
tyAgarAja sings praises of the Lord. 

P parama pAvana guNa- SAli nannu 

pAlimpavE VanamAli 

Cl anni nIvai(y)uNDa lEdA 

nIv(a)khil(A)NDamula brOva lEdA (parama) 

C2 annanIk(i)kadayarAdA 

ninn(a)nusarincinavADa kAdA (parama) 

C3 nIvADanai(y)Aru dUra rAma 

nlvu nann(E)cEdi mEra (parama) 

C4 bhAvamunanu nlvErA 

mahAnubhAva mAk(i)tarul(ai)yErA (parama) 

C5 dEvuDaina(y)A bhAnu kula 

tilakA nlvADanu nEnu (parama) 

C6 daivamulanu vEDa lEnu nlku 

taginaTTu 10kuv(ai)nAnu (parama) 

C7 vittamul(E)la veyi vElu rAma 

satta mAtramA nlvE cAlu (parama) 

C8 bhaktula kOsamu nlvu rAma 

SaktuDavai velasinAvu (parama) 

C9 2 rAj apu j Upu sEyakurA 

tyAgarAja pUjita maravakurA (parama) 


Gist 



0 Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! O Father! O Lord rAma! O Exalted Lord! O That Eminent one of Solar 
dynasty who is the (Supreme) Lord! O Pure Existence! O Lord worshipped by this 
tyAgarAja! 

Deign to protect me. 

Isn't everything pervaded by You? 

Aren't You protecting entire Universes? 

Won't You have compassion on me even now? 

Am I not Your adherer? 

Even after I became Yours, is it honourable for You to deceive me to 
disabuse the six enemies (kAma, krOdha, lObha, mOha, mada, mAtsarya)? 

You alone pervade my feelings. 

Do other Gods suit me? (No, they don't) . 

1 am Yours. 

I wouldn't beseech other Gods. 

I became subordinated according to You. 

Of what avail abundant riches? 

You alone are enough. 

For the sake Your devotees. You incarnated as mighty one. 

Have not that harsh look. 

Forget me not. 

Word-by-word Meaning 

P O Supremely (parama) Holy (pAvana)! O Lord of virtuous disposition 
(guNa- SAli) ! O Wearer of vanamAla (vanamAli) ! Deign to protect (pAlimpavE) 
me (nannu). 

Cl Isn't (lEdA) everything (anni) pervaded (uNDa) (literally existing) by You 

(nlvai) (nlvaiyuNDa)? Aren't (lEdA) You (nlvu) protecting (brOva) entire 
(akhila) Universes (aNDamula) (nlvakhilANDamula)? 

O Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! Deign to protect me. 

C2 O Father (anna) ! Won't You (nlku) have compassion (daya rAdA) on me 
even now (ika) (nlkika)? Am I not (kAdA) Your (ninnu) (literally You) adherer 
(anusaiindnavADa) (ninnanusarindna)? 

O Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! Deign to proted me. 

C3 O Lord rAma! Even after I became Yours (nlvADanai), is it honourable 
(mEra) for You (nlvu) to deceive (EcEdi) me (nannu) (nannEcEdi) to disabuse 
(dUra) the six (Aru) (nivADanaiyAru) enemies (kAma, krOdha, lObha, mOha, 
mada, mAtsarya)? 

O Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! Deign to proted me. 



C4 O Exalted Lord (mahAnubhAva) ! You alone (nlvErA) pervade my 
feelings (bhAvamunanu); Do other Gods (itarulu) suit (aiyErA) me (mAku) 
(mAkitarulaiyErA)? (No, they don't); 

O Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! Deign to protect me. 

C5 O That (A) Eminent one (tilakA) of Solar (bhAnu) dynasty (kula) who is 
the (Supreme) Lord (dEvuDaina) (dEvuDainayA)! I am (nEnu) Yours 
(nlvADanu); 

O Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! Deign to protect me. 

C6 I wouldn't (lEnu) beseech (vEDa) other Gods (daivamulanu); I became 
(ainanu) subordinated (lOkuva) (lOkuvainAnu) according (taginaTTu) to You 
(nlku); 

O Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! Deign to protect me. 

C7 O Lord rAma! Of what avail (Ela) abundant (veyi vElu) (literally a 
thousand thousand) riches (vittamulu) (vittamulEla)? O Pure (mAtramA) 
Existence (satta) ! You alone (nlvE) are enough (cAlu); 

O Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! Deign to protect me. 

C8 O Lord rAma! For the sake (kOsamu) Your devotees (bhaktula). You 
(nlvu) incarnated (velasinAvu) (literally appeared) as mighty one (SaktuDavai); 

O Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! Deign to protect me. 

C9 Have not (sEyakurA) that harsh (rAjapu) (literally authoritative) look 
(jUpu); O Lord worshipped (pUjita) by this tyAgarAja! Forget me not 
(maravakurA); 

0 Supremely Holy! O Lord of virtuous disposition! O Wearer of 
vanamAla! Deign to protect me. 

Notes - 
Variations - 

rAga - pantuvarALi - kAmavardhini. 

2 - rAjapu - rAjasapu. In my opinion, 'rAjapu' is the correct word. Please 
refer to kRiti 'rAma rAma rAma rAmayani' rAga mOhanaM. 

References - 

1 - vanamAli - Lord vishNu's 'vaijayanti mAla' is called 'vanamAla'. 
tuLasi, mallikA, mandAra, pArijAta and Lotus are considered as constituents of 
vanamAla. For an article about 'garlands' and with particular reference to 
'vaijayanti' and 'vanamAla', please refer to - 

http://www.ibiblio.org/ sripedia/ oppiliappan/ archives/ auqO 6/ msq00110.html 
Comments - 

Devanagari 

•O O 


l . r^Oj)^ 

rtr 3rt (r) 

r2. rtr ^fr(fe)^ rr rtrt 

TR(R)RRfRRIR R1R RRRf (R) 

r 3. HMIRH(RT)R fT TFT 
Rk R(t)^fR RR (R) 

r 4. RTRRRR Rt^RT 

RRIRR1R RT(TR))RR(R)RRr (r) 

r5. ^rIr(rt) RIR ^ 

frTRRR Rl'RlRR % (R) 

r 6. RRRRR ^ ^R Rt^ 

RfRR| #ff(t)RTR (R) 

R7. Nr1R(R)R cjRl '5R3 RfR 
RPR R1RRT Rt^ RR3 (R) 

R8. Rt^R RTjRTR Rk RfR 
RlRpTR RR'fRRfR (R) 

R9. RRfR RR RfRRRT 

cRIRRTR Rfer RRRfRT (R) 

English with Special Characters 

pa. parama pavana guna-sali nannu 
palimpave vanamali 
cal. anni nivai(yu)nda leda 

ni(va)khi(la)ndamula brova leda (pa) 
ca2. anna ni(ki)ka day a rada 

ni(nna)nusarincina vada kada (pa) 
ca3. nivadanai(ya)m dura rama 
nivu na(nne)cedi mera (pa) 
ca4. bhavamunanu nivera 



mahanubhava ma(ki)taru(lai)yera (pa) 
ca5. devudaina(ya) bhanu kula 
tilaka nivadanu nenu (pa) 
ca6. daivamulanu veda lenu niku 
taginattu ldku(vai)nanu (pa) 
ca7. vittamu(le)la veyi velu rama 
satta matrama nive calu (pa) 
ca8. bhaktula kosamu nivu rama 
saktudavai velasinavu (pa) 
ca9. rajapu jupu seyakura 

tyagaraja pujita maravakura (pa) 
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Tamil 

u. uijLD umaiSOT @ 3 6 ®t- ervrreS\ m6gTgni 
uitoSIlduCpSU qji5ctld(T661 
si. ^jOTTiosfl i§io^<sij(u_|)(oTOti_ 3 Gsu^rr 3 

i|(eij)cfl 2 (6un')io5OTi_ 3 (Lpiso u 3 Gij[reu Gsu^u 3 (u) 
ff2. ^jisffTioffT i§(c£1)<95 ^ 3 uj rrrTfgn 3 

^sffT(ioffT)gijsru[fl(&5<flioffT sum 3 arrfgrT 3 (u) 

ff3. i|sun'i_ 3 iar)6ffT(ujn')0 ijm_D 
i|sl| jBSffT^sffTKSff^l 3 Gldij (u) 
ff4. UfT 4 6U(LD6gTSff)l jSGsUIJ[T 

LDsunfTCTiu^su LD[r(cfi)^ 3 0(iar)eu)Giijijn' (u) 

^5. G^ 3 SI|ioir)l_ 3 6ffT(UJ[T) Lim’sp @60 

jSsU[TI_ 3 gU GfBgU (u) 
ff6. em^ 3 6 U(ip 606 p Gsui_ 3 Gsogu i§@ 

^cA 3 sctl® G6on'@(ismsu)(offTn'g}j (u) 
s-l. qS1^^(lp(Ggu)su GlsuuSl Gsugij ijiti_d 

STU^fS LDmglJLDIT l|GsU ff[Tg)J (u) 
ff8. U 4 c5gJG0 Gc95[TSTU(Lp l§SI| IJITLD 

0U<sgji_ 3 einsu GlsusosnSlsffT[Tsi| (u) 
ff9. ijn'^L-i gcr§)i_| Gsruuu0ij[T 

^uu[rffi 3 ij[T^ y>gSlf5 LDrrsu0ij[T (u) 

(prrjiflgjjLb §jtGuj[tGio5t! ©sroremaSlGiu! CT65T«n«iTffi 
ffirruuiTUJiijiijrT, su«iTLDmaSl! 

1. ^aniSffTajgjLb jSiurT^lu5l0ffi«GiSl£ban£UUjrT? 

i§ ^OTOT^^SOTi_rEJffianGTTiL|Lb arrffiffiGifflisbansuujrT? 

(ipriirfjlgjjLb §nGajrrG 0 iT! ©sroremaSlGuj! CT®fT«n«>TS 

arruuniuiijujiT^ sueOTLorrexSl ! 

2 . ^rjan^Guj! ^OT« 4 il<SOTgniLb ^arnu Gumjn©n'? 

2_«fT«n65TU L?lefTUp|51io5TSU«iTeffTGprT? 

(prbrftlgjjLD ipGojrrGioffT! ©sroremaSlGiu! CT65T«rxo5T« 

ffirruumuiijuju, susOTLDnexSl ! 

3. e-OTOTajioiurT^liLjLb, 2_Lluan« ujrn5)«n«>Tii_|Lb igar^aa, ^lijrrLDrr! 

jSQajeffTan65T 0iLis©6b ^©LDrr? 

(prbrftlgJjLD gnGojrrGOT! ©sroremaSlGiu! CT65T«rxo5T« 

ffirruuniuiijuju, su65tlditqS1! 


4. (CT65Tg,j) 2_£roriTGlffl«!fld) jSGuJUJLLJUJrT^ 

Qu0rf©«nsGuj ! ctld«@ LDrbjDsurT (Q^iijGurEJffiOT) @ffi©(?LDrT? 



(iprbrftlgJjLb ipGiunGsiT! @sroremaSlGuj! CT«fTan65T« 
anuurTiuiLJUjrT, aJS5rLDma5l! 

5. Q^LLisuLDn^luj ufl^l @sog 

^UDsGld! £_6ffT65TGU6ffT rTinw; 

GP!i)jSI®J]LD ipGojrrGioffT! ©swemaSlGuj! CT®fT«n«>TS 
srruurrujiLJUJiT, &J6®rLDrraSl! 

6 . (@ajij) Q^LUGLirEjaansn Ggu<sot@<£]G 6 U 65 t; 2 _ 65 Tffi©g 

ajanffiuSlcb u<sroflrijGg65T; 

(iprbr 51 ^ 1 Lb §nGujrTG 65 T! ©swemaSlGuj! CT 6 ffT«n<o 5 T« 
srruurrujiLJUJiT, su65TLDmaSl! 

7. Qff<M6urBjffiG6TT6ffT ^,u51rrffi<asrorffi<^lisb / ^irrmorr? 

&ggj LDrrg^lrrGLD ! jSGiu GuugjLb; 

(Lprbr^l^jLD gnGujrTGioffT! ©sroremaSlGiu! OT65T«n«>T« 
ffilTUUITUJILJUJIT, SyioffTLDmaSl! 

8. Qgrrisrori_iTffi(sr5ffi«rT«GGiJ i %, ^ijitldit! 
ajGbisoaJSffrrTLLjg GgrreffT|51«nio5T; 

(prrir5)g>|Lb gnGajrrGioffT! ©srorffmaSlGiu! CTStfrsinsffra; 

ffiuuuiTUJiLJUJiT, sueOTLDrrexSl ! 

9. urriiansu urTiiffiffirrGgujiLJUjrT; 

^LurTffiijrTffioiiTrTisb QgrrLpu Quri)Gn5nGs5r! LDrDsurrGgujiijujrT; 

GPJDjSIgJliD |pGiurTG®u! ©sroremaSlGuj! CT 0 fran«iT« 

ffilTUUITliJILJUJIT, aJ65TLDIT0Sl! 

aJ65TLDIT6lSl - OTGUgDU_irTji§ CT65TUU@Lb 61J 110060 ILIOTflG&JITOT 

2_Lluan« imp - arnoLD (Lpg£urr0iTansu 

ffggj - uijLbQurT0CTT - eg-#lg-^,65TrBgLb - &ggj ct®>t 

eggj LDrrg^lijLb - GaeuisuLb egQg65T 

^rre urnransu - urfloSlisifrjfj) ^^ffirrijLDrra Ggirraaeb 

Kannada 

Qa J. e^J c 3 &Sd rtD£c)- 25 c)<£) c 3 c\^ 

S 3 c)<£)&i) o 5 c &ScS& 3 jc)<£) 

cO 

a 3 o. Sea|(cdoa)ra <s 3 ecra 

^e(^)^)(oa)radDae) ai deraa (s?) 
ais>. do±) osc 35 ) 

asaei esro (s>) 



2^3.. ^CeOdCdcd^odiJS^cl!) cdje)C3 os&i) 

rfbed (sd) 

2i<y. Serfieoa 

2±ra(&)^dD(e3 3 )c&eD3 (sd) 

dss. de^c|rf(o±ra) 2 ^^ doe) 

^e)53 £>es3?)cd;do (sd) 

2 i^. d.sdEdooeo^do rfieed e3e;do £>edo 

e; 

^hrf&ao elQedo^^^do (sd) 

2 ^ 2 .. dd^dDo((23e)e) sdcCo rf>ee» os 2 ±> 

7 & 2±ra^2±J5) 235)ei) (tfd) 

2iej. 2jddoe) djSe^EdOD £>e^ D5)2±> 

^dOCdodj e3e)r\)cOc)e^) 

2 ir. 05)2^ 2 X 1 Q^) ;deG±>dD05) 

^/32S^ dDCkddQO?) (tid) 

Malayalam 

oj. ojoffl ojoojcd c/^&m-c/ooejl nonm^ 

oJOe/lffloJGQJ OJCDfflOe/l 

aji. (sranml OD°l6)6)ai(cQ)j)6rnajo csejrao 

nD ff l(aj)6u1(ejo)6rT)cuo(2jej Gt6moaj g&jgo (nj) 

nJ 2 . (manm ooX^)^ raoo) (oorao 

(TDl(OT))CT)^Cnj©l6rajlCT) OJOOJL) d0oO(3O (oj) 
aJ3. (Tfl(UOrU)6)6)CT)(0Q)O)(O^ (3^(0 (00(2 
(D°lcuj CT)(S0m)GaJ(3l <3(2(0 (oj) 
nJ4. (gOCU(2^CD(DJ CTflGCLKOO 

(2aD0CD^(§0QJ (2O(d0o1)(O)(O^(6)6)&j)cS(n)(OO (oj) 
nJ5. C(3QJJ6)6)fU)(T)(0Q)O) (gOCDJ 

(5)1eJcft>0 aflCUOOJUCT^ GCDCD^ (oj) 
aJ6. 6)6)(3CU(2^QJ(T)J (SQJCUO G&JCDJ OD°)d&>J 
(0)C0l(T)§^ <3&JOd0^(6)6)Qj)(DO(TDJ (oj) 
aJ7. Qjl(0T0)(2^(Gej)&J 6)0100)1 GCUejJ (00(2 
(TU(OTO) (20(_(0)(20 OOlCQJ aJOOJ^ (oj) 
nJ8. (3dB(0)^&J Gdft.0(nj(2^ CTflCUJ (00(2 

0043(0)^(11)6)6)01 6)OJ&J(Tl)l(DOajJ (nj) 



sJ9. (OOSnJJ GCnjCQ)dft .^(00 

(o^ooxoos nj^sglo) (2roajdft.jroo (oj) 

Assamese 

R. RRR 'Q c t- 3C ttf^T ^ 

^#r R (palimpave) 

sy ft^op<3 c^nrr 

%R)fSr(RT)<3^R cm cm (*o 

IR,. %f%)<i> RT 

m (*o 

Fv3. %tv^T(¥T)^ ^ m 
%[ R((R)CI?^T (RR (R) 

F8. 

R(f%)W(^R)GRf (*T) 
M. fR 

%tv5^ CRJ (R) 

R5. '(RRRR'J CRvS' CR<J ^1^ 

Rf^R]| CRtf (^) 7 i1 7 J (R) 

Rl. fes^J(CRM crIr CRR^ RfR 
^s ^tm\ %r mi (*r) 

UV. ^pT %[ RPT 

:c 1 7 §^ UMfSHt^ (‘ 9 0 

5s>. ms<*[ vspj crrrrt 

^RPRPSf WfRt (R) 

Bengali 

R. RRR RRR 'Q c t- 3C ttf^T Rf[ 

Rtf% R (palimpave) 



FY ^5# (M 

f C^FfT (*T) 

FX v5JF %f%)^> W <TM 

fF(R)p#%F PF (*T) 

Fv3. %FF?F(1Tf)<^ p <PT 
F(C^XbR CTsT (‘ p O 
F8. %^t 

51^ ^(f%)W(fcT)CMT ( <9 T) 

FG. yt^vbHOlt) ^ f*T 

Cp (*T) 

FY CW Cp[ ^ 

CcTTf '(faHI'J <XD 

F H . R\3^((^TH c^t c<p 
^3 ^tm\ Fp (‘ 9 0 

Fir. vppT C^PPJ %[ ?TFT 

P) 

fy v^j 

^fes srappT p) 

Gujarati 

H. H?H HLq.4 ^l?l-?ll[(k <121 
ui[gi>u 4 q.^tHLK'i 
* 11 . *hBl <M(u)i?s oki 

4l(ci)[H(C'iL)ieSHC'i Qilq. dxi (U) 

*r . *121 4(Cs)s £4. ?ixi 

Pl(?L)^$-lR[^. 4 4LS 51X1 (H) 
43. 4cus4(u0^ e,? ?lh 

4q. <i(i)4E (h) 



CHLdHdd 44? L 

H^LdCHlA. Hl(Gj)ct?>(d)4?l (U) 
*04. Iq^dCui) chl< 4 sa 
CciGiai 4q.isd 4d (u) 

*is. lanad 4s dot 4s 
dpKdd c4s(4)dld (H) 

*13. [4rtH(d)Gi 4f4 4a ?LH 
?id HLdHL 44 *lia (H) 

*U. CHScta s\?-LH 4d ?LH 

?lscis 4 4afikdiq. (h) 

*ld-. °VH ?4s?l 

cUL^L?^ HpVcl H?dS?L (H) 


Oriya 

0- 000 0189 61€I-€IIQ 

cc <k 

019068 89019 
0Q- 219 916i«p&> 6991 

01(8)0(91)0,09 6918 6991 (0) 

cx —i 

0 9- 21 9 n 91(9)9 99, 9191 

0(0)000^0 819 0191 (0) 

n cx 

0^' 0181060(9,1)0 99 910 

CX Ov 

918 9(69)609 609 (0) 

cx n 

08- 918099 916891 

cx cx 

00I9QI8 01(0)09(69)69,91 (0) 

09 - 698609(9,1) 919 09 

cx cx cx 

0901 918109 699 (0) 

cx cx 

03- 698099 680 699 910 

cx cx cx cx 

0090 6910(6^)919 (0) 

cx cx cx 

09- 890(69)9 689, 689 010 

cx cx 



061 0IG0I ©16Q ©IQ (0) 

— 1 cx 

©r- 6QI00 ©IQ QI0 

cx cx cx 

€1^96$ 6QQ0GIQ (0) 

cx cx 

©Cl- 61109 09 699,0011 

CX Os cx cx 

GHIQ61I0 90G 061QG61I (9) 

Os CX 

Punjabi 

U. 10 K y 7 ^ yi^-T^fe 
IffeKV# ^wfe 
m. Mfe Hy 7 

7^{^)^({w)^he ^ (y) 

yy. *fe ?st(fk)y yy 

fe(?s?i)^TTferfey?> ^ °cy (y) 
y3. yy yy-r 

sfe y(<^)yfy m (y) 
ye. T^ly 7 

ho' 1 '*^' 1 '^ yr^yy^yfy 7 (y) 
yy. y 7 ^ 

ld66°C rtl ^ 1 ^ rt ?5 A (y) 
y£. arosb 

ypdi*y (y) 

ys>. #ffcr #h yy-r 

ny k^h 7 <## y 7 ^ (y) 
yt. yyyn ^hh <tf§ yy-r 
yyyy4 (y) 


ytf. yyry yy to 7 





